Nakupování v 18. století – modelové odpovědi

Úkol 1: Popiš situaci vztahující se k nákupu
	
	Nakupující
	Prodávající

	Kdo to je? (prostředí odkud pochází)



	venkovan – zemědělec – rolník



	kupec (obchodník)

	Jak je bohatý / jaký vztah má k majetku a spotřebě?



	asi je bohatý, kupuje i věci, které nepotřebuje

	vypadá zámožně

	Jak je vzdělaný / jaký je jeho společenský rozhled?



	snaží se co nejvíc ušetřit

	utrácení se mu zdá také rozmařilost




Úkol 2: Srovnej nákup v ukázce s nakupováním v současnosti
	
	Nákup v 18. století
	Nákup dnes

	Postoj spotřebitele k nakupování


	opatrný, snaží se moc si toho nekupovat, spíš samozásobitel

	kupování je normální, kupujeme pořád a všechno

	Nabídka ze strany obchodu a dostupnost zboží




	[bookmark: _GoBack]dostatečná, obchodník má, co zákazník potřebuje
asi nejsou různé značky zboží 

	maximální, máme zboží z celého světa

	Jaké má spotřebitel požadavky



	hlavně moc neutrácet

	utrácíme hodně

	Jak často a kde nákup probíhá



	asi spíš málo v jednom malém obchodě

	každý den, obchodů je víc a jsou větší

	K čemu dalšímu nákup slouží kromě samotného nakupování



	nechat si přečíst dopis, popovídat si se známými, dozvědět se, co je nového
	nic, jen nakupování




Úkol 3: popiš situaci vztahující se k svatbě
	Pojmy a situace

	Popiš, co se dozvídáme
	Vysvětli, co nám vypovídá o zkoumané době, můžeš vyhledávat nebo se poradit s vyučujícím

	Suplika



	dopis od úředníků
	úředníci podobně jako dnes

	Rychtář



	něco jako starosta

	představitel úřední moci, mohl být dosazený, nebo se v rodině dědilo. Na Moravě se jim říkalo fojtové

	Vrchnost



	nadřízení, kteří mají moc

	ti, kdo šéfují celému panství, nebo alespoň tomu venkovanovi - mají “navrch”

	Poddanství



	vztah?

	nevím

	Sňatek



	Venkovan chce, aby mu kupec přečetl dopis, protože je německy. Z dopisu je zřejmé, že podmínkou sňatku bylo svolení od vrchnosti. Za svolení se platilo.

	Venkované neumí číst. Vrchnost schvaluje sňatky venkovanů. Úředníci na venkově mluvili česky i německy, úřadovalo se jen v němčině.

	Úplatek



	Byl to úplatek, nebo to bylo normální?
	Za svolení k sňatku se platilo. 




